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COPEN 37

NOTA
della: Rappresentanza permanente danese
alle: delegazioni
Oggetto: Decisione quadro 2008/977/GAI del Consiglio, del 27 novembre 2008, sulla 

protezione dei dati personali trattati nell’ambito della cooperazione giudiziaria e 
di polizia in materia penale

Ai sensi dell'articolo 29, paragrafo 2 della decisione quadro del Consiglio del 27 novembre 2008 

sulla protezione dei dati personali trattati nell’ambito della cooperazione giudiziaria e di polizia in 

materia penale (2008/977/GAI ), il Governo danese si pregia di trasmettere al Segretariato generale 

del Consiglio e alla Commissione le seguenti informazioni.

[…]

2. Informazione sulle autorità di controllo, cfr. articolo 25

Ai sensi tra l'altro dell'articolo 29, paragrafo 2 della decisione quadro, entro il 27 novembre 2010 gli 

Stati membri trasmettono al Segretariato generale del Consiglio e alla Commissione le informazioni 

relative all’autorità o alle autorità di controllo di cui all’articolo 25.
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Ai sensi dell'articolo 25, paragrafo 1 ogni Stato membro dispone che una o più autorità pubbliche 

siano incaricate di fornirgli consulenza e sorvegliare, nel suo territorio, l’applicazione delle 

disposizioni adottate dagli Stati membri conformemente alla decisione quadro. Tali autorità sono 

pienamente indipendenti nell’esercizio delle loro funzioni.

Al riguardo si informa da parte danese che conformemente all'articolo 25, paragrafo 1 sono state 

designate due autorità pubbliche.

Il controllo del trattamento delle informazioni per l'amministrazione pubblica è affidato a:

Datatilsynet

Borgergade 28, 5.

1300 Copenhagen K

www.datatilsynet.dk

Il controllo del trattamento delle informazioni per l'autorità giudiziaria è affidato a:

Domstolsstyrelsen

Store Kongensgade 1-3

1264 Copenhagen K

www.domstolsstyrelsen.dk

Al riguardo si fa riferimento inoltre alle disposizioni dei capitoli 16 e 17 della legge n. 429 del 

31 maggio 2000 sul trattamento dei dati personali (successivamente modificata), che figurano 

nell'allegato n. 5.

(Formula di cortesia).

Jeppe Tranholm-Mikkelsen

Ambasciatore, Rappresentante permanente

______________


